Gospel for the Feast of St. Luke

Tonus evangélii
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Ominus vobiscum. R. Et cum spi-ritu tu-o. VY. Sequénti-a Sancti
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Evangé-li-i secindum Lucam. R. Glérn-a tibi Démine.
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-n illo témpore: Designavit Déminus et a-li-os septu-aginta du-os: et
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mi-sit illos binos ante faci-em su-am in omnem civi-tadtem et locum, quo
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erat ipse ventu-rus. Et dicébat illis: Messis quidem multa, operari-i
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autem pauci. Rogate ergo déminum messis, ut mittat operari-os in
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messem su-am. I-te: ecce, ego mitto vos sicut agnos inter lupos. No-li-te
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portare sacculum, neque peram, neque calce-aménta, et néminem per Vi-
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am salutavéri-tis. In quamcimque domum intravéri-tis, primum di-ci-te:
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Pax hu-ic domu-i: et si ibi fu-erit fi-li-us pacis, requi-éscet super illum
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pax vestra: sin autem, ad vos reverté-tur. In e-adem autem domo mané-
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te, edéntes, et bibéntes qua apud illos sunt: dignus est enim operari-us
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mercéde su-a. No-li-te transire de domo in domum. Et in quamcumque

FI—I—I—I—I—I—I—I—IHI )

—a—a

—a—R

—

—

—

civi-tdtem intravéri-tis, et suscéperint vos, manducate qua apponuntur
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vobis: et curate infirmos, qui in illa sunt, et di-ci-te illis: Appropinquavit
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in vos regnum De-i.
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